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Pa3roBopHas u cuieHHYecKasi peub: o0llee U pa3TnyHoOe
(Ha MaTepHuaJie HCIAHCKOI0 H YKPAUHCKOTIO I3bIKOB)

B cmamve nposodumcsi napaiiens Ha (HOHEMUHECKOM, TeKCULeCKOM U CUHMAK-
CUHECKOM YPOBHSIX MEAHCOY PA320BOPHOIL PEUbIO U CYEHUYECKOT.
Kniouessie cnosa: paszeo6opnas peuv, cyenuveckas peusb, Opamamuyeckutl oua-
7102, peniuxa.
I. Koshchii, postgraduate student
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Colloquial and scenic speech: common and uncommon features
(on Spanish and English languages)

The article deals with the analysis on the fonetical, lexical and syntactical levels
of the colloquial speech and theatrical speech.
Key words: colloquial speech, theatrical speech, theatrical dialogue, cue.
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YKPATHCBHKI IEPEKJIA I BIPIIIA
APTIOPA PEMBO "BIAUYYTTA"

YV cmammi ©ioemuvca npo 6i0meopents 8 YKpaiHCLKUX Nepeknaoax (PoHono2iy-
HUX, IEKCUKO-CEMAHMUYHUX | KOMRO3UYIHUX ocobnusocmetl gipuia A. Pembo "Bio-
yymma". Posenanymo nepexnaou I. Kouypa, M. Tepewenxa, B. Tkauenka, I. Ilem-
posyis, I. Jlamnuka, I. Anopywenxa, M. Jlumeunys ma @. Bopomuioka.

Kniouogi cnosa: noemuunuii nepexnad, 3micmoeHo-@yHKYIOHATbHA A0eKeam-
HICMb, IEKCUYHA | CIMUTbO8A eKBIBANCHMHICTIb, NEPEeKIadaybka OOMIHAHMA.

TopuocTti Aptiopa Pem6o (1854—1891) mamexuTh 0cobIMBE Mi-
cie y Jitepatypi. CTaBlieHHs 10 1MOe3ii, sIK JI0 3aC00y JOCIIKCHHS
[NIMOMHHNUX 3aKOHIB, SIKi KEPYIOTh CBiJJOMICTIO KOKHOI JFOJAWHU 1,
BOJHOYAC, BIUTMBAIOTH Ha (JOpMyBaHHS CYCITUILHOI CBIIOMOCTI, pea-
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Ji30BaHa 3a JyKe KOPOTKHUH Yac MoTpeda OHOBJICHHS 1 YCKIIAAHEHHS
MMOETUYHOI MOBH, HaJA3BUYallHA €KCIIPECUBHICTH 1 TIOTYXKHICTh BipIIia,
1, 3arajgoM, oCOOMCTICTh MOeTa CIpaBWIM 3HAYHUHN BIUTUB Ha ¢paH-
Iy3bKYy Ta CBITOBY moe3ito XX cT. Y moetoBi A. Pem0o BOauas mnepii
3a BCE TBOPIIA 1, BOJHOYAC, JOCIHITHUKA 1HIIOI peanbHOCTI, "ICHOBH-
IIs", CIIPOMOYKHOTO CTBOPUTH HOBY ITOSTUYHY MOBY BiITOBiTHOCTEH
MPEeIMETHOTO Ta 17€ajJbHOr0 CBITIB, MOBY, 110 Moria 0 o0'emHaTH
icHyI0o4y AilicHICTH i yaBy. TakuMm MOTJISIIOM Ha MOe3il0 BU3Haua-
FOTBCSI 1 0COOJIMBOCTI HOr0 BIACHOTO MOETHYHOI'O CTUIIIO: MOETHYHA
MoOBa Mae (ikcyBaTH Oe3rnocepenHiili mposB "MeHTaIbHUX 00pa3iB”
[1, 35], a moeT MOBMHEH MaTH MOBHY CBOOOAY MO0 BUOOPY JIEKCHU-
yHHX abo Bepcudikaniiaux ¢opm. Y Bimomomy smcti g0 [loms [e-
MmeHi Bix 15 TpaBus 1871 poky, cBoepinHOMY MOeTHYHOMY MaHidec-
Ti, ApTiop Pem0o Bukiagae cBoe OaueHHs 3aBAaHHs IOE€Ta, METH i
nusaxiB moesii: "OTke, MOeT AIMCHO € BUKpaJayeM BOTHIO... BiH 1mo-
BHUHEH 3MYCHUTH NEPEXUTH, BIIUyTH Ha JOTHK, IOYYTH CBOI TBOPiH-
Hsl; SIKIOIO T€, IO MPHIMHYJO 0 HBOTO 3BIAKHCH Mae (popMy — BiH
BiATBOPUTH (GOpMY; SKIIO X e He Mae (opMu — BiH BiATBOPHUTH
0e3hopMHICTh. 3HAWTH MOBY... BpelITi Oyab-sSka MOBa € ife€r0, 9ac
BCECBITHROI MOBH HabmmxkaeTbes... Ll MoBa Oyme Bim mymri 10 Iy-
11, BOHa 00'€THa€ BCE — Maxollli, 3BYKH, KOJILOPH; JIyMKa 31JLIEThCS
i3 AyMKoro i Bpaszuth. [loeT BU3HaYaTHMe Mexi HeBigomMoro, mpoOy-
JOKYIOYHICh Y CBOIO Yepry y BcecBiTHiM mymri"[1, 34].

Ls mera moesii, okpecnena A. Pem0o, Oyna chiB3BY4HOIO YsiB-
JeHHsAM npo nuisixu noesii XX cr. ang Iidoma Anosutinepa, lons
Emroapa, Jlyi Aparona ta iH. BusHauHOO 3 IBOTO TIPUBOAY € TyMKa,
BuciosjieHa ['ifioma AnosutiHepoM y jucti 10 AHape bperona oo
pori TBopuocTi A. PemM00 i mMoJanbioro po3BUTKY (paHITy3bKO1
moesii: "S mymaro, Pem0o GaraTo mo nepeadadnB y cy4acHOMY po3-
BHUTKY...T€, 10 TOBOpPHB Pem0o, 1€ BXXe HE MpOCTa BUIIYKAHICTb,
a METOJI, IKOMY HayKH BiJKpHUBaIOTh MKpoKe noie" [2, 51]

[Toesist A. Pem00 € 00'€eKTOM 4YHCENbHUX JIIHTBICTHYHUX, JiTEpa-
TYpPO3HABYMX, KyJbTYPOJIOTIYHUX, MEPEKJIaJ03HABYMX JOCITIJUKEHb.
Oco0NMHMBOCTI AUCKYpCY CHMBOJI3MY y moe3ii A. Pem0o posrisaanu
y HaykoBux posBigkax JK.-b. bapownisH, A.Bperon, b. Kopnymsi,
. Kom6, A. ®onrapo, C. Benmukosckuii, B. byaamii, M. ImsHATIEKIE
Ta iH. CKIaHICTh BiITBOPEHHS JIiHrBONOETHKU A. PeM6o y mepekiazi
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HajaBajla Marepianl Uil Nepekiafgo3HaBuMx po3Bizok ['. Kouypa,
B. KomnrrimoBa, M. Mockanenka, O. Uepemnndenka, M. HoBukoBoi,
M. BenrpeniBcbKoi Ta iH.

Bipmi A. Pem0o po3no4nHaIOTH i 3HAYHOIO MIpOI0 BH3HAYAIOThH
HOBHI BuMip (paHITy3pkoi moesii XX cT. 3poctae poib GOHOIOTIY-
HO1 (hopMH| BipIIa, MO MPU3BOIUTE JO 3MIHH yCTAJICHUX, 3arajibHO-
BU3HAHHUX BepcHikalifHUX 3aco0iB: y cTpodax oJeKcaHApIHCHKHUN
BIpII MOEAHYETHCS i3 pAAKAMU 3 HEOAHAKOBOIO, YaCTO HEMapHOIO
KITBKICTIO CKJIAJiB, HETPAAMIIHHAM € 1 pO3TAaIlyBaHHS IE3YPH Bif-
MOBITHO IO BHYTPINIHBOI JIOTiKH PO3TOPTaHHS MOSTHYHOTO 00pasy,
MO€AHAHHs B OIHIN cTpodi 6aratoi puMH i aCOHaHCY, MIMPOKE BXKH-
BaHHS MEPEHOCIB-eH)kaMOeMaH Tolio. BogHodac moer mrykae 3aco-
0iB JIGKCHYHOTO YIIUIBHEHHS TEKCTY, YCKIaJHIOE MeTadopH, TOBi-
JBHO TOEAHYE PO3MOBHI BHpa3M, iaJIEKTH3MH, BYJIbIapH3MH 13
yCTaJeHNMH BHPa3aMU BHCOKOTO JIITEPATyPHOTO CTHIIO, HAYKOBUMH
TepMiHAMH, MTYYHO YTBOPEHWMH JAaTHHI3MaMH Tomo. OmHuUM i3
HaHy)KUBaHIIIUX CTUIBOBUX NpuiiomiB /it A. PemOo € moenHaHHS
MPUKMETHHUKIB HE 3 IMEHHHKOM, a 3 JII€CIOBOM, KOJU NMPUKMETHHKH
niepeOuparoth Ha cebe dyHKkIii mpucniBHUKIB: "L'étoile a pleuré rose /",
"La mer a perlé rousse /", "Et 'Homme saigné noir /". BapTo 3a3Ha-
YUTH, IO aJCKBAaTHE BIATBOPEHHS CaMe€ LBOTO JIIHTBOMIOSTUYHOTO
3ac00y CTaHOBUTH 3HAYHY CKJIQIHICTh ISl EPEKIIaadiB.

Touna nmata manucanss Bipma "Bimaytts" ("Sensation") HeBimo-
ma. [Ipore pykomnuc nporo Bipmia pasom i3 Biprmiamu "Odemis”
("Ophélie") ta "Conue i mrote"("Soleil et chair") A. Pem6o Bimicias
1o Teonopa ne bausing y mucti Bin 24 tpaBHs 1870 poky i3 mpoxaH-
HSIM TIpo myOJikaniro y HactynHiid kHu3i "CyuacHoro [Tapracy", sika
caMme rorysajacs 10 ApyKy. Bipuri He Oyio HanpyKkoBaHO, HEBIZIOMO
HaBiTh Koo Oyma BimmoBins T. me bawBinmsa. Ymepmie Bipm Oyio
HanpykoBaHo y "La revue indépendante" y ciuni—moromy 1889 p.
0e3 BijloMa aBTOpa. 3ayBaKMMO, 1110 OLIHKHU JOCIiIHUKIB TBOPYOCTI
A. PeM00 110710 11bOT0 HEBEJIMKOTO BipIla JOCHTH BiaMiHHI. Tak, Ha
nymky Ilpepa Iltidica, Aapi bappeca moer Hacmigye ycraneHi mo-
eTUYHI MoJieni enoxu, noesiro Biktopa ['toro, Ilapns bompiepa, mo-
etiB "CyuacHoro [lapnacy", na nymxy Anpi Jlemetpa [3, 54], nep-
i PSAAKA Bipima HaraaymoTh Bimomuid Bipm ®@pancya Komme "Ana-

1AM,

xio": "La rue était déserte et donnait sur les champs./Quand
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j'allais voir 1'été les beaux soleils couchants / Avec le réve aimé qui
partout m'accompagne, /Je la suivais toujours pour gagner la
campagne //" (Frangois Coppée, "Adagio").

Opnak, aHaji3yruu Led Bipin pocivickkuii pociignuk H. 1. ba-
JIAIIOB BHUCJIOBUB MPOTUIIEKHY NyMKY: "y Oe3MipHiii HaiBHOCTI Bip-
I1a He MOMITHO CTimiB BBy IlapHaca, ZOCHUTE BiIIyTHOIO € OpPHTi-
HaJbHICTh TIoeTa" [4, 24].

Ha namy nymky, nei Bipmn He mo30aBiIeHHH MEBHOTO BIUIMBY 3a-
raJbHOBU3HAHMX Ha TOW yac MOETHMYHHMX MOJIEJNell I0A0 PO3ropTaH-
HSl TIOETHYHOTO 00pa3y, KIaCHYHHMHU € W Bepcudikamiiiai 3acobu.
[Ipore BiacHUl roj0C MOeTa BUSBISEThCS sCKpaBo. Ha moenHanHHi
PEANiCTUYHOTO OIKUCY JITHHOTO HAJBEUip's 3a MICTOM Ta BiT4yTTS
rapMoHii €THAHHS 13 HaBKOJIUITHIM CBITOM CTBOPEHO SICKpaBHH 00-
pa3 eMOILIHOrO CTaHy MOJOJOI JIIOJUHH, CIIOBHEHOI MEpeauyTTs
macts: "Par les soirs bleus d'été, j'irai dans les sentiers, / Picoté par
les blés, fouler I'herbe menue: / Réveur, j'en sentirai la fraicheur a
mes pieds. / Je laisserai le vent baigner ma téte nue. / Je ne parlerai
pas, je ne penserai rien: / Mais l'amour infini me montera dans 1'ame,
/ Et j'irai loin, bien loin, comme un bohémien, / Par la Nature, —
heureux comme avec une femme" (Arthur Rimbaud, "Sensation").
[oernuni psanku A.Pem00 nparae HaOIU3UTH 10 POCTOTH PO3MOB-
HOI MOBH, HOTO TO€3is Jaieka BiJ HaaMipHOI JiTepaTypHOCTI Horo
nonepeHrKiB. L{pomMy cripusie i BinOip 3aranbHOBXHBAHOI, HEUTpa-
JBHOT JIEKCHKH, TIOET YHUKAE eIiTeTiB, HAATO CKIaaHoi MeTadopuy-
HOCTi, a CHHTaKCUYHUI mapajemni3M y Apyriil crpodi Habmmkae Bipi
710 MOZEJIeH HApOJHOTO ITOETUYHOIO MOBJICHHSI.

SIckpaBicTh 1 MIMPICTh MOETHYHOTO 00pasy, HOro eKcrpecuBHa Ha-
CHYCHICTh Y MOETHAHHI 13 MPOCTOI0 BUPAKEHHS CIIPUYMHHIIA BEJIUKY
KUTBKICTh TIEpeKiIaaiB Bipina. 3a3Ha4MMO, 10 caMe IMepeKiIaau MbOro
BipIlla € HAWYACTOTHIIINMH cepel] YKpaiHChKUX mepeknaniB A. Pem6o.
VY Hamomy JOCHTIKEHHI pO3IIISTHYTO 8 MepeKialiB, a caMe MepeKiaj
I'puropis Kouypa "BiguyrTtsa", Mukomn Tepemenka "Hactpiii", Bee-
Bosoga Tkauenka "Bimuytrs”, Iana Ilerposmis "Bpaxenns", ['puro-
pist Jlarauka "BimuyTrs”, Irops Anapymenka "Bimuaytrsa", Muxaiina
JIutBuni "BimuytTa" Ta @enopa BopoTHioka "Hactpiii".

IIpobneMu BUpOOJICHHS TEepeKIaNallbKIX PecypCiB IS mmepeaadi
ocobnmuBocTell MOETHYHOI (QOPMH, BIATBOPEHHS BepcHU(iKamiiHUX
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HOBAIliil y JIHTBOIOCTUIl MOETiB-CUMBOMICTIB, A. PeM0o 30kpema,
HEOJTHOPA30BO TpHBepTaNM yBary mepeknanos3napmiB. O. I. YUepen-
HUYEHKO HaroiyomryBaB: "CkiiagHicTh 00'€KTa mepekiany, a BiATak i
MOJKJIMBICTh HOTO Cy0'€eKTHUBHOI iHTeprperanii 3aBxau Oynu i Oy-
OyThb YMHHHUKAMH, SIKI 3yMOBJIOIOTh MHOKHHHICTh HEpPEKIaAalbKUX
Bepciid. [lomiOHa MOKIIUBICTE TTPOSIBIISIETECS TIEPEIOBCIM y HalCKIIa-
JHIIIOMY THIII TIEPEeKIIaay — NOETHYHOMY, JI¢ 3MiCTOBHICTh (DOPMH €
BOJHOYAC 1 MEPEHIKOAOI0, i CTUMYJIOM JUI TepeKIafanbkoi iHTep-
nperarii. Bora Moke opo/pKyBaTH OLTbIl 200 MEHII TOYHY KOIIifO
OpHUTIHATY, B 3aJIC)KHOCTI BiJl CKJIAJHOCTI HOr0 30BHIIIHLOI Ta BHYT-
pilIHBOI (ceMaHTHYHOT) OyIOBH 1 CTyIEHS! MIPOHUKHEHHS Y XapakTep
(hopManbpHO-cMHCIOBUX 3B's13KiB" [5, 72].

ITepexman I'.Kouypa BH3HAYAETHCSI BHCOKAM PIBHEM a/IeKBATHOCTI
LI0/I0 BiATBOPEHHS BCiX OCOOIMBOCTEN opraHizalii moeTHyHoro oopa-
3y. BinTBOpeHHs! (OHONOTIYHIX OCOOIMBOCTEH TIEPIIIOTBOPY € OJTHIEIO
13 BaYUIMBHX IJIEH it mepeknagada. CucreMa acoOHAHCIB Ha TOJIO-
cHux [e], [i], [a], y mO€nHAHHI 3 IIYMHUMH Ta HOCOBUMH IPUTOJIOCHH-
MH BJaJIO Iepenae 3ByKOMMCHI 3acobu Bipma: "Biguye cBXKICTD Mijib
TOJIi HOTa MO / 1 BITPY TroJIOBY J03BOIO OBiBaTH'"; "B mymri Ge3mex-
Hoi r000Bi ymmm npurumsK” (mep. I'. Kouypa). I'. Kouyp 3naxomuTs
BIAQJI €KBIBAJIEHTH OO JIEKCHKO-CEMAHTHYHHMX 3ac00IB, IO JOCSIIOTH
Maibke nocrmiBHoro mepeknany "Et j'irai loin, bien loin, comme un
bohémien, / Par la Nature, — heureux comme avec une femme." — "Bce
Jani i gami, MoB Opojsira ToH, miny, / 3 [Ipuponoro, HEMOB i3 KIHKOIO,
macnuBuit" (mep. I'. Kouypa). Bucokuii piBeHb BiINOBITHOCTI mpocTe-
JKYETHCSI Y BIITBOPEHHI 3aCO0IB PUMYBaHHS — MIEPEKIIa]l CTBOPEHO IIec-
TUCTOITHUM SIMOOM, 1[0 3araJioM BiJIIIOBIJIa€ TPaaUIli nepexiaay 12-Tu
CKJIaJIOBHKA TIEPIIOTBOPY, 30epeKeH0 YepryBaHHsS OKCHTOHHOI 1 mapo-
KCUTOHHOI puM y crtpodax. [lonpu mesiki JiekcuuHi BTpaTH mepexiiaj
BJIJIO MTepeia€ 0COOIMBOCTI aBTOPCHKOTO CTHITIO.

3HAaYHUI PIBEHb aJICKBATHOCTI IMPOCTSKYEThCA Y MEpeKiagax
M. Tepemienka i B. Tkauenka. OmgHak, aeska HaJIMIPHICTb y BXKH-
BaHHI TPOIIB, IO 3arajioM He MpuTamMaHHo mmoe3ii A. Pem0o, HasBHI
y nepexiaai M. Tepemenka: " o crexxui pocsHid iny", "MHy OyiiHi,
COKOBHTI TpaBu", "a BiTepelb po3Bie Kydepi pycsBi" Ta iH. 3HauHi
JIEKCMYHI HETOYHOCTI, HisSIK HE BHITPaBIaHi Hi MEPIIOTBOPOM, Hi CTH-
JIEOBUMH OCOOJIMBOCTSMHE IMOETUKH A. PeM0O MPOCTEeKYIOTHCS y TIe-
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pexnaznax L. [lerpoBuis, M. JIutBunus ta I'. JlaTauka : "5, MpiliHUK,
BOJIIO J]aM o4aMm, rybam, pykam / I Oyny OyiitHuii 4y0 y BiTpOBi Kyma-
" (mep. I. IleTposmis), "I1oB3 mockiTHI XJIi0a cTeXWHA TpoJsaria'
(nmep. I'. Jlatauka), "Mix JNOCKITHHUX XJi0iB TomTaTH Oyay TpaBH;
/ Bigdyto cBixkicTh s crynatounm B mossax" (mep. M. JlutBuHI).
VY nepexnaai M. JINTBHHIA NPOCTEKY€ETHCA 1€ i 3HAYHA HETOUHICTD
y BIITBOPEHHI PUTMOBHUX 3ac00iB MEPIIOTBOPY, HE 3aBXKIU HATOJIOCH
y BIpPIIOBHX PsIKaxX CHIBIIAIAlOTh i3 PUTMOM IIECTHCTOITHOTO SMOY.
3HayuHi JEKCHYHI HEBIIMOBITHOCTI 10 MEpIOTBOPY y Bipuii . AHapy-
HIeHKa BIIHOCATH HOTO MIBHALIE IO MEPECIHiBY, aHDX A0 MepeKIazy.
"ITo crexmi BBeuepi migy s y kHuBa. / Komotumme MeHe Kosoccst
Kpait moporu. / Hexaif kyiioBauThCS 0f] BiTpYy roioBa, / Xaii, Mpiro-
4H, B poci ckynaro 6oci noru//" (mep. I. Anapymenka). Y Bcix HaBe-
JICHUX MPHUKJIaJaX HaIMIpHE TSOHKIHHS aBTOPIB IO MOJEICH HapO HO-
MMCEHHOTO IMOETHYHOI0 MOBJIEHHS, SIKI 3arajjoM HeE BiIIOBIiZAIOThH
CTHJIOBUM TIPUHIIMIIAM JIiHTBOMoeTHKHA A. Pem0o, m03BOIIsIE TOBO-
pUTH TIPO TPOSIB TEHACHINIi 10 "oJoMallHEeHHsS'", 110 HE Ja€ 3MOTH
YUTayaM MepeKiIay OTPUMATH MOBHE YSBJICHHS PO MEPIIOTBIp.

VY mepeknani . BopoTHIOKa NPOCTEKYEThCS BUCOKUH PIBEHb
aZICKBaTHOCTI y BiITBOPEHHI (POHOJOTIUHUX, JIEKCHKO-CEMaHTHIHUX
i KOMIO3UIIIMHUX OCOOIMBOCTEH MEPIIOTBOPY. ABTOp MepeKIamy
YBa)KHO IOCTaBHUBCS /10 3BYKOIIMCY OpHUTiHAIy, BiATBOpEeHa y mepe-
KJIaJll KOHCOHaHTHA TAPMOHIWHICTh aniTepaii Ha [r], [s], mo y noes-
HaHHI 13 COHAHTaMH Ta MIUTHHHAME IMPUTOJIOCHUMHE CTBOPIOE HEOXi-
THUH 3BYyKOBHH edekT, momiOHuii o aBTOpchKOro: "CeprHeBOro
CUHBOT'O Bedopa miay cobi mo crexuHax, / KonoTumych BicTIOKamu,
CTyHaTuMy 1O TpaBi. / 3aMpisiHUH, Biq4yBaTUMYy, 1110 HOTH MEHi OCBi-
JKUIINCK, / | BITPY M03BOJIIO BOJIOIOI BIMHYTH IO MOIH T'OJIOBI
// "(mep. @. Bopotrroka). [lepeknanay 3HaXOAUTh BANI €KBIBAICHTH
JIEKCUKO-CEMaHTHYHUX 3ac00iB, HOCATal0YN Maiike JOCIIBHOTO mepe-
knany: "[lpupomoro, Haue KIHKOM, IIACIUBHIA Ha Bce XUTTA" (mep.
®. BopotHioka). PUTM mepuioTBopy BiITBOPEHO IIECTHUCTOITHUM aM-
(hibpaxiem, 110 € BJATUM BiJIOBIIHUKOM JIO0 PUTMO-MEIOAUKH TIep-
IIOTBOPY 1 IO3BOJISIE YHUKHYTH 3HAYHUX JICKCHYHUX BTPAT.

BapricHicTb 1y ykpaiHChKOI mepekianeHoi moe3ii po3rissHyTuX
nepeknaniB Bipma A. Pem0Oo "BimuytTi" He ommakoBa. [lepekmamm
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I'. Kouypa, M. Tepemenka, B. Tkauenka, ®. BopoTHioka MaroTh BU-
COKHI piBE€HBb aIeKBATHOCTI MO0 MEPIIOTBOPY i MOXKYTh CTBOPHUTH
HEOOXiTHEe BpaKCHHs Yy UMTada, TOJMI SK 3HAYHI HEBIMMOBITHOCTI 1O
nepoTBopy nepeknanis 1. [lerpouis, M. JIutBunug, I'. JlaTHuKa Ta
1. AHpyIIeHKa He 1al0Th TaKOi MOXKITUBOCTI.
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YxpanHcKue nepeBoabl CTHX0TBOpPeHust Aptiopa Pemoo "Ouymenus"

B cmamve peuv uoem o 6occozdanuu 8 YKpauHcKux nepegooax (oHONO0UHECKUX,
JIEKCUKO-CEMAHMUYECKUX U KOMNOSUYUOHHBIX 0cobennocmeti cmuxomeopetus A. Pembo
"Owywenus". Paccmampusaiomes nepesoovt 1. Kouypa, M. Tepewenxa, B. Tkayenka,
U. [lemposyus, I'. Jlamnuxa, 1. Anopywenxa, M. Jlumeunya u @. Bopommioka.

Knroueevie cnosa: noemuueckuil nepegoo, noemudeckuii nepesoo, GYHKYUoHa-
JIbHASL A0EK8AMHOCNIb, IEKCUHECKAs. U CIMUTUCIMUYECKAs. IKGUBANEHMHOCHb, Nepesoo-
ueckas OOMUHaHmd.
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Ukrainian translations of the poem of Arthur Rimbaud "Sensations"

The article deals with the reconstruction in Ukrainian translation of phono-
logical, lexical-semantic and compositional features of A. Rimbaud poem "Sensation.”
Translations of G. Kochur, M. Tereschenko, V. Tkachenko, 1. Petrovtsyi, G. Latnik,
I Andrushchenko, M. Litvinets and F. Vorotnyuk are considered.

Keywords: poetic translation, content-functional adequacy, formal and style
equivalence, dominants in the translator's idiostyle.
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